
FROM MEDICINE 
CONTAINERS
TO 2 LITRE  
BOTTLES

SUITABLE FOR 
ONE HANDED USE

FR - Un outil conçu pour ceux qui ont des
difficultés à saisir ou qui ne peuvent se servir 
que d’une main pour ouvrir les pots ou les 
flacons et qui permet d’éviter les déversements. 
Trois cônes renversés en caoutchouc 
permettent de tenir n’importe quel récipient, 
pour des diamètres de 2,5 à 10 cm. Les pieds en 
caoutchouc empêchent le “ne reversez plus” de 
- glisser sur les surfaces lisses ; il peut également 
être fixé en permanence sur le plan de travail.

DE - Ein unentbehrliches Hilfsmittel für alle, die
mit nur einer Hand auskommen müssen oder
schwache Hände haben. Das Gerät erleichtert 
das Öffnen von Flaschen und Gläsern und 
verhindert gleichzeitig Verschüttung. Drei 
umgekehrte Gummikegel halten Behälter, von 
2,5 bis 10 cm Durchmesser. Gummifüße 
verhindern, daß der Verschütt-Mein-Nicht auf 
glatten Oberflächen verrutscht. Er kann auch 
dauernd an einer Arbeitsfläche befestigt 
warden.

Clean with warm soapy water.
Nettoyer avec de l’eau chaude savonneuse.
Mit warmem Seifenwasser gereinigt.

DERBY
 SPILL-NOT®

& BOTTLE OPENER
STABILISING JAR



The Spill-Not is designed to aid those with limited grip or the 
use of one hand to open jars and bottles. The Spill-Not helps 
open tightly closed lids or difficult to hold containers. It keeps 
all sizes of bottles and jars steady, from just 2cm up to 10cm 
diameter. Slip-resist grip holds each container securely. The 
base keeps the Spill-Not in place when using it, or use the fixing 
points to fit it inside a drawer for easy access. The Spill-Not has 
a contemporary design and is compact enough to store away 
easily.

NEW This pack includes three new opener cones. The ridges 
help to give a firmer grip in the hand.

HOLDS JARS STEADY

EN Ensure stability before 
each use. Take care if 
knocked. Any serious 
accident occuring through 
use should be reported to 
the manufacturer

FR Assurer la stabilité avant 
chaque utilisation. Faites 
attention si l'appareil est 
heurté. Tout accident grave 
survenant pendant 
l'utilisation doit être signalé 
au EC REP.

DE Sorgen Sie vor jedem 
Gebrauch für Stabilität. 
Seien Sie vorsichtig, wenn 
das Gerät getroffen wird. 
Jeder schwere unfall 
während des gebrauchs 
muss EC REP gemeldet 
werden.

Push down and twist lid to 
open

Use closest sized opener 
cone on lid for extra grip 

while opening

Place bottle or jar inside one 
of the openings to hold in 

place

AVAILABLE IN THE FOLLOWING LANGUAGES: EN FR DE 
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PP
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OTHER
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